


MUCH ADO ABOUT
NOTHING

Li In front of Leonato’s house
Enter Leonato, Governor of Messina, Hero his
daughter, and Beatrice his niece, with a Messenger.
1 LEoNATO I learn in this letter that Don Pedro of Arrag-
on comes this night to Messina.

MESSENGER He is very near by this. He was not three
leagues off when I left him.

5 LEONATO How many gentlemen have you lost in this
action?

MESSENGER But few of any sort, and none of name.

LEONATO A victory is twice itself when the achiever
brings home full numbers. I find here that Don Pe-
dro hath bestowed much honor on a young Floren-

10 tine called Claudio.

MESSENGER Much deserved on his part, and equally re-
membered by Don Pedro. He hath borne himself
beyond the promise of his age, doing in the figure of
a lamb the feats of a lion. He hath indeed better

15 bettered expectation than you must expect of me to
tell you how.

LEONATO He hath an uncle here in Messina will be
very much glad of it.

17 will ZAEBEERI who, {88 RId%RR ML
M L
I8 very much glad: very glad.
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i

Li
1 Don [don]: JF,PEBEFiEM“ALH",

Arragon: FIHiT7, PHPEAALEBLX 4,0 - (REP R E, PEEE
FHPTRL TR R « EP e eI AE - 982
BORALIE ., RBIZEZRE T il e g B RIPFEXER.

2 Messina [me'sirna]:  HEPEIL, A B Q4L .

3 by this: by this time.

4 league [lizg]: H# , KEA,HAHA=KE,

6 action: battle.

7 But few of any sort: only a few ordinary men.
of name: of reputation; of noble family,

8 twice itself: doubled.

9 full numbers: £ AL,

11 Much deserved on his part: well deserved by him.

11—12 equally remembered: justly rewarded.

12 hath borne himself: has carried (or: acquitted, be-

haved) himself, FEBLfE-- - L TS i

hath: has, b2 fiFAEE S, BARAKHIEH (e)th

%R,

13 beyond the promise of his age: beyond what is to
be expected of so young a man as he.
13—14 figure of a lamb... feats of a lion,BE# %k, X &

B,

14 feats [fizts]: ®Z; RIp.

14—15 hath better bettered expectation: has gosn.e beyond
people’s expectation; has done more than is expected of
him, it A3 by 22 . better bettered: better impoved,

i B0 R R A R {E ST iR
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MESSENGER T have alrecady delivered him letters, and
there appears much joy in him; even so much that joy
could not show itself modest enough without a
badge of bitterness.

LEONATO Did he break out into tears?

MESSENGER In great measure.

LEONATO A kind overflow of kindness. There are no
faces truer than those that are so washed. How much
better is it to weep at joy than to joy at weeping!

BEATRICE I pray you, is Signior Mountanto returned
from the wars or no?

'MESSENGER [ know none of that name, lady. There was

none such in the army of any sort.

LEONATO What is he that you ask for, niece?

HERO My cousin means Signior Benedick of Padua.

MESSENGER O, he’s returned, and as pleasant as ever
he was.

BEATRICE He set up his bills here in Messina and chal-
lenged Cupid at the flight, and my uncle’s fool reading
the challenge, subscribed for Cupid and challenged him
at the burbolt. T pray you, how many hath he killed
and eaten in these wars? But how many hath he
killed? For indeed I promised to eat all of his killing.

better lady-killer, a “tyrant to their sex”). my uncle’s
fool, IHMEE., HIEFEAFE /NI, HE KM, B BIHHE
N, b —4 fool,

36 subscribed for Cupid: signed his name as Cupid’s re-
presentative, {EHKMRAT LR EELER B AP GR,

37 burbolt ['barborlt]: bird bolt, 7T 5% &b iYLk
A, DlgE AR &2 R JE AR B IX R, RO R AL A JERE . how many:
how many birds.

38 But hiow many: but how many people.
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19—20 joy could not show itself modest enough. 7R
B R AR, (BARRESH it XBEE-A4 T,
L Aft (Personification) i ili% & Ak KHUIEE T R MR
Hu 1. modest: moderate, badge: {pb AT REHIZIE EARE
O 4 R/ R

21 badge of bitterness: sign that joy is servant to
sorrow, FaAAMIEREWRGIPAR—FiE, EXEAKNER
7=

19—21 joy...bitterness: 3K ik B an b 5RBE, /AW T
—SERE R A RERBIPA, IREE/EASHERIER)
B VR OE T .

22 break out into tears: IL{EZ]F burst into tears, #
break out in tears.

24 Kkind: natural. kindness: tenderness. a kind overflow
of Kindness, ;X B kind — =, AMEE (pun), TEH R
MEIEERRRE,

24—25 There... washed: X & — A& RI9EH 4%, AT &I
S L B4 A 58 PR L W B b e 3 dh i L B e R, F T The
faces that are so washed (i.e. by tears) are the truest
faces.

25—26 How...weeping: Xh) G4 THEE (repetition),
*1 M (antithesis) R FJHiE (oxymoron) =F{E5FF ek, 50H
b5

27 Signior ['siznjor] (FAFIE): Sk (BEHEN Sig-
nor). Mountanto (montanto): k&I m Edkdlszh £, Signior
Moeuntanto: B¥ A, X2 VIR A 248 R ek mmpbh 485, UL %
fbdFfM AR, is returned: has returned, PFEFH AL
return X3 verbs of motion ®LLX4EH,

30 none such: no such man; not such a man. sort: rank,

31 he: the man. ask for: ask about.

33 pleasant: merry; given to joking. 3315 ff; 3T MYy,

34 set up his bills: posted notices, IKREEE (BT
Biiy challenge), bk Bt 3 F ik 250, 4581 — 2K s 316 5 75 A0 B 7 1 Y
I,

35 Cupid ['kjurpid]: AW #IG DA /DEh LR, AT H
SHi R REIR PR AR BB b i WA b e, PR A R,  flight:
long-range archery, i@ &4 ¥ibb 98 (R RFIEIKTE A% A a
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40 LEONATO Faith, niece, you tax Signior Benedick too
much; but he’ll be meet with you, T doubt it not.
MESSENGER He hath done good service, lady, in these
wars.
BEATRICE You had musty victual, and he hath holp to
eat it. He is a very valiant trencherman; he hath an
45  excellent stomach.
MESSENGER And a good soldier too, lady.
BEATRICE And a good soldier to a lady; but what is he
to a lord?
MESSENGER A lord to a lord, a man to a man; stuffed

50 with all honorable virtues.
BEATRICE It is so indeed. He is no less than a stuffed
man; but for the stuffing—well, we are all mortal.
LEONATO You must not, sir, mistake my niece. There
is a kind of merry war betwixt Signior Benedick and
55 her. They never meet but there’s a skirmish of wit
between them.
BEATRICE Alas, he gets nothing by thatt In our last con-

——— e —

thc whole man governed w1th one; so that if he have
60 wit enough to keep himself warm, let him bear it for
a difference between himself and his horse; for it is all
the wealth that he hath left to be known a reasonable
creature. Who is his companion now? He hath every
month a new sworn brother,
65 MESSENGER Is’t possible?

BEATRICE Very easily possible. He wears hisfaith but as
the fashion-of-hishat; it ever changes with the next

block.
MESSENGER I see, lady, the gentleman is not in your books,

list of your friends.
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40 Faith: in faith & by my faith fRigEiE, HEBRW
idl, tax: disparage; accuse. {§79; 75,

41 meet (adj.): even; quits. S MPrEESEHE Y,

43 victual ['vitl]: f&%,x BIER,
holp: helped; help FyX®hEF it Zo iR, FEF WP AR
W, U R #E#k.,

44 trencherman: trencher %[H R A & & B H M
£y, Wk trencherman B % eater (R F), LHEA&EKX
A

47 to: in comparison to.

49 lord: HBEH T, man: 5B FL,

49—50 Stuffed with: filled with; full of,

51 stuffed man: figure stuffed to look like a man;
dummy, HEER T AENE A EG.

52 but for: except for, but...mortal: T &5 B EN
R — %, JlRET, RN T REAAEER: b EEE
R bRERBEETREEEAED.,)

55 skirmish of wit: }- 3¢, % &%,

S8 five wits: itk ZRREABRA AT 1L fh A GE, BIH IR (com-
mon sense), A {® (imagination), 4341 (fantasy), ¥l (estima-
tion) fidfZ (memory), JEPWIE “ASMEL" X—EESR
“75#7, halting: limping, #RERZHE, HRIKTEHEFHERS
ﬁﬂlﬁﬁﬂ'ﬁ" kAT,

S9 if he  have: iR FF{UHIB IR E I EELIE
KBRS,

60 keep himself warm: { § &4 5% 24 02 i 5 4% . bear it for
a difference (ZFEMAIE): PR/ E AR R RHFIZ KL
B2, RA—FEIMFRE, BARbMDESEL S,

62—63 to be known (as) a reasonable creature, ¥ # %
AR (EIA),

64 sworn brother: £ 300,

66 faith: loyalty to one’s oath, ¥ & 1% 5F, but as:
anly as.

66 —67 He.. hat: {35 UTHEE =0 F (A2 EHN
), SR (b2 A bl XA — M

68 block: hat-block; mould. ¥ F#y . not in your

(good) books: not in your favour; not on the
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BEATRICE No. An he were, I would burn my study. But

70 1 pray you, who is his companion? Is there no young
squarer now that will make a voyage with him to
the devil?

MESSENGER He is most in the company of the right
noble Claudio.

75 BEATRILE O Lord, he will hang upon him like a dis-
ease! He is sooner caught than the pestilence, and the
taker runs presently mad. God help the noble Clau-
dio! If he have caught the Benedick, it will cost him
a thousand pound ere 'a be cured.

80 MESSENGER I will hold friends v with you, lady.
BEATRICE Do, good friend. —
LEONATO You will never run mad, niece.

BEATRICE No, not till a hot January.

MESSENGER Don Pedro is approached.
Inter Don Pedro, Claudio, Benedick, Balthasar, and
John the Bastard.

85 pEDRO Good Signior Leonato, are you come to meet
your trouble? The fashion of the world is to avoid
cost, and you encounter it.

LEONATO Never came trouble to my house in the like-
ness of your grace; for trouble being gone, comfort

90 should remain; but when you depart from me, sor- )
row abides and happiness takes his leave. {

PEDRO You embrace your charge too willingly. I think
this is your daughter.
LEONATO Her mother hath many times told me so.

95 BENEDICK Were you in doubt, sir, that you asked her?
LEONATO Signior Benedick, no; for then were you a child,
PEDRO You have it full, Benedick. We may guess by

this what you are, being a man. Truly the lady
fathers herself, Be happy, lady, for you are like an

100  honorable father,



MUCH ADC ABOUT NOTHING 9

69 An: if. my study: all my books.

71 squarer: a boisterous quarreisome fellow,

73 right (adj.): rightful; veritable.

76 caught: contracted, {&#ifu |-,
pestilence: i #, L EAE R IE, & H A LR E S Bow KA it hea,

77 taker: {53 ity A, runs presently mad: immediately
goes mad.

79 a thousand pound: a thousand pounds (pound 3§
BYAREN, XAMMA—F ), ere: before. ’a: BR&E
ha=he fHOiEHiEEA,, ere ’a be cured: before he is
cured,

80 hold friends with you: be carcful to remain friendly
with you (F2ZER: aRBRT 0, RHESETSARUR
2% ),

81 Do: Do hold friends with me,

82 You..mad: fRRAE LR LR “URik A% |
Benedick #EHHM7),

83 hot January: B — AGXEAREHBHE),

85—86 meet your trouble: MMEVRAYEEBIE (BBHE—A
xR AR EESD

87 encounter: go to meet,

88 Never came trouble ..: never would trouble come...,

88—91 Never...leave: ¥ BIFERXEIE S, trouble,
comfort, sorrow fi1 happiness X5 hh& A iFAE DAL T .0
el E T LORIERE &S = AN AMLR,

89 your grace: BT (A IEEPETEAHERK),

92 embrace: welcome or receive something joyfully,
charge: expense and responsibility, ARB|H S Y& & it E i
HEIGERALEH BRI L E L EXHE,

95 that: so that,

96 for...child: FBEZ: LR/ AR ASI R EF,

97 You have it full: You are fully answered, X&)%
G VR T . by this: by this remark, MNiXH)i%.

98 being a man: BEARBAKKEAT,
fathers herself: resembles and so indicates her father,

B AR A S5 5% iU IE Bl B Al 515 2 b BX R A e L
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BENEDICK If Signior Leonato be her father, she would
not have his head on her shoulders for all Messina,
as like him as she is,

BEATRICE I wonder that yon will still be talking, Sig-
nior Benedick. Nobody marks you. ,

BENEDICK What, my dear Lady Disdain! are you yet
living?

BEATRICE Is it possible Disdain should die while she
hath such meet food to feed it as Signior Benedick?
Courtesy itself must convert to Disdain if you come
in her presence.

BENEDICK Then is courtesy a turncoat. But i 1S cer-
tain I am loved of all ladies, only you excepted;
and I would I could find in my heart that I had
not a hard heart, for truly I love none.

BEATRICE A dear happiness to women! They would
else have been troubled with a pernicious suitor. I
thank God and my cold blood, T am of your hu-
mor for that. I had rather hear my dog bark at a
crow than a man swear he loves me.

BENEDICK God keep your ladyship still in that mind!
So some gentleman or other shall scape a predesti-
nate scratched face.

BEATRICE Scratching could not make it worse an ’twere
such a face as yours were.

BENEDICK Well, you are a rare parrot-teacher.

BEATRICE A bird of my tongue is better than a beast
of yours.

BENEDICK I would my horse had the speed of your
tongue, and so good a continuer. But Kkeep your

125 a beast of yours: a beast of your tongue, 1.€., a
dumb beast,

127 continuer: one having the power to keep going.
keep your way MU 20
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101—102 would...shoulders, & ¥ X: —., R A
ERMZINLEKEGBE HAL, = A EA b5 (e 88,
B e K s X A i (A i B B FE A e D 2 E

102 for all Messina: even with the entire city of Mes- .
sina as a reward, A& BN BEPRBEN G, (BMBAXE
B AR 4R ).

103 as like him as she is: however much she may be
like him.

104 will still be talking: will E&H %, F "R MEEd,
BT AR IR R 2 EE e still: always,

105 marks: notices.

106 Lady Disdain: {48/, 52 JE 2k 58 45 UL KF A 2282 Ay &
=

108 Disdain sliould die: Disdain I AL T, LI AT, K
R ARRRIABE she, #BEXH it, LT LREERD,

TR Courtesy 15 N FRACTE 40k,
109 meet: suitable.

110 cenvert (v.i.): change.

111 turncoat: person who changes sides, 7245,

112 of: by, only you excepted: only you being an ex-
ception, RAURJEF Y Chlsr F 45454, excepted b Z 4
i)

115 dear happiness: great fortune.

116 else (adv.): otherwise, pernicious: mischievous;
malicious; wicked,

117—118 of your humor for that: of your frame (or
state) of mind on that point.

120 mind: frame of mind. So: so that.

121 shall: will. FREFH AL shall ¥HFMBLE will —
FR BB MM Y, scape: escape. predestinate [pri'destinit]:
predestinated, K2 d T t FZIEMHEE: B%,

123 an ’twere: if it were.

124 as yours were: as your face is (H if Mgy
hia were RIBHIER, RAnEFRATFMIRIZ, XBEREMAT
were).

125 rare parrot-teacher: fine chatterer, who repeats
himself.
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way, i’ God’s name! I have done.

BEATRICE You always end with a jade’s trick. T know
you of old.

PEDRO That is the sum of all, Leonato. Signior Clau-
dio and Signior Benedick, my dear friend Leonato
hath invited you all. I tell him we shall stay here
at the least a month, and he heartily prays some
occasion may detain us longer. I dare swear he 1is
no hypocrite, but prays from his heart.

LEONATO If you swear, my lord, you shall not be for-
sworn. [to Don John] Let me bid you welcome, my
lord. Being reconciled to the Prince your brother,
I owe you all duty.

JOHN I thank you. I am not of many words, but 1
thank you.

LEONATO Please it your grace lead on?

PEDRO Your hand, Leonato. We will go together.

Exeunt. Muanent Benedick and Claudio.

CLAUDIO Benedick, didst thou note the daughter of
Signior Leonato?

BENEDICK I noted her not, but I looked on her.

CLAUDIO Is she not a modest young lady?

BENEDICK Do you question me as an honest man should
do, for my simpie true judgment? or would you
have me speak after my custom, as being a profes-
sed tyrant to their sex?

CLAUDIO No, I pray thee speak in sober judgment.

BENEDICK Why, i’ faith, methinks she’s too low for a
high praise, too brown for a fair praise, and too
little for a great praise. Only this commendation I
can aflord her, that were she other than she is, she
were unhandsome, and being no other but as she
is, I do not like her.

CLAUDIO Thou thinkest I am in sport. I pray thee tell
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130 done: finished.

131 jade’s trick: ZILfyifsil, e 2 AR 4, R IHELE.

133 That...all: That's all, gXHEHKET.

136 at the least: at least.

137 occasion: cause, KA,

140 be forsworn: break your oath, FHEH,

141 Being reconciled to the Prince: since you are
reconciled to Don Pedro (Don John IR#EL¥EFTNC, 1R E e
I8 ,#1 Don Pedro FVIF4F).

145 Please...on?: Will your grace please lead on?

146 Your hand: Let me take your hand.

147 Exeunt [Hi T, 'eksiant]: go out, = AREHIAE
B, 4 exit FE ¥,

148 thou, % — AFRAPHARIT M, X H 355 Ik B A K
JEIKFLHR thou, BRAZMZFEA, BN R RIK D
B, Rz, ERKEIH—&MN you, IEBHFRE, RIS H
you LM thou RAVF, EHEEE, % thou mzhidEH
(e)st £: 2. thou [yEig i thee, Prfitkk thy, thine. note:
notice especially.

150 1 noted her not, but I looked on her: % H WAL T,
B.75% A 3 b 4

153 for: to seek.

154 after my custom: according to my habit. professed:
NI EFREY,

157 i’ faith: indeed; truly. methinks: I think.

157—158 she’s too low for a high praise: #F H low,
A H short, LAY high #xt,

158 fair praise: fair ff favorable i, RIFIREKA,
Y brown #xt, littles A~F/h, 5 great Hif,

161 were...unhandsome: if she were different from what
she is, she would be ugly. but: than,

163 in sport: in play, Ff5%. 1..me: I beg you to
tell me. "
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me truly how thou lik’st her.

165 BENEDICK Would you buy her, that you enquire after

her?

cLAUDIO Can the world buy such a jewel?

BENEDICK Yea, and a case to put it into. But speak
you this with a sad brow? or do you play the flout-

170 ing Jack, to tell us Cupid is a good hare-finder and
Vulcan a rare carpenter? Come, in what key shall
a man take you to go in the song?

cLAUDIO In mine eye she is the sweetest lady that ever
I looked on.

175 BENEDICK I can see yet without spectacles, and I see
no such matter. There’s her cousin, an she were
not possessed with a fury, exceeds her as much in
beauty as the first of May doth the last of December.
But I hope you have no intent to turn husband,

180 have you?

cLAUDIO I would scarce trust myself, though I had
sworn the contrary, if Hero would be my wife.

BENEDICK Is’t come to this? In faith, hath not the
world one man but he will wear his cap with sus-

185 picion? Shall I never see a bachelor of threescore
again? Go to, 1’ faith! An thou wilt needs thrust
thy neck into a yoke, wear the print of it and sigh
away Sundays. Look! Don Pedro is returned to seek
you.

190 Enter Don Pedro.

PEDRO What secret hath held you here, that you fol-
lowed not tc Leonato’s?

'BENEDICK I would your grace would constrain me to
tell.

195 pepRO I charge tliee on thy allegiance.

BENEDICK You hear, Count Claudio. I can be secret
as a dumb man, T would have you think so; but,
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165 enquire after: enquire about.

167 Can the world buy such a jewel?: &&JH 42 ik B30
H—HE2HKAar

168 Yea: Yes.

169 sad brow: serious countenance, —& F£ L.
flouting Jack: mocking knave, WjF &,

170 hare-finder: ¥ G EET,

Vulcan ['valkon]: #FHE%hiFE i ash, Cupid [REEAREH
%, Vulcan REEAR AR, B ik S i 2 61

171—172 in what Kkey shall a man take you, to go
(ioin) in the song: A 5 ZZ5iE VRVE 2 &8, 4 e SR,

177 possessed with: dominated by. fury: #HFMEMiGE P4
HIER M E L& ¥ possessed with a fury: ShELMprafE,
BOH S D HOT 2K O b P 1 IR B, exceeds RifTH & RE who.

181 scarce: scarcely.

181—182 had sworn the contrary: KT REME (X
BN, -

182 would be: should be willing to be.

183—185 hath not the world one man but he will wear
his cap with suspicion?: R FIEE—4NB AL EETHA
R ET&MEF4r (not... but ... Hh—HW, T not ..
that not... &% ...4...). wear his cap with suspicion: be
suspected of wearing a cap to hide his cuckold’s
horns, ¥ AREERUE T 20T ZHEXE b2 T E/NJEk LK HE M
RAMBBREEFA UM, LRL LK AX—EE).

threescore: sixty.

186 Go to (X HF#H{EIEX ), exclamation of impatience,
incredulity, etc. (FaRAWME. FTHEZZRWIE) B THE, %
YrRA9M;  wilt needs: must.

187 yoke: H-Hi(GX HIFUFMHAINE]) . wear the print of
it: REAr EE-8) EAES L ENE,

187—188 sigh away Sundays: JAW BiHERE AL —4 K
HRGEEMREE, RIFER 5SEF M3k, 5 W),

193 constrain: force.

195 on thy allegiance: with your loyalty to me, your
prince, as guarantee,
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on my allegiance — mark you this — on my alle-
giance! he is in love. With who? Now that is your
grace's part. Mark how short his answer is: With
Hero, Leonato’s short daughter.

CcLAUDIO If this werm— sgévére it uttered.

BENEDICK Like the old tale, my lord: ‘It is not so, nor
’twas not so; but indeed, God forbid it should be so!’

CcLAUDIO If my passion change not shortly, God for-
bid it should be otherwise.

PEDRO Amen, if you love her, for the lady is very
well worthy.

CLAUDIO You speak this to fetch me in, my lord.

PEDRO By my troth, I speak my thought.

CLAUDIO And, in faith, my lord, 1 spoke mine.

BENEDICK And, by my two faiths and troths, my lord,
I spose mine.

cLAuDIO That I love her, I feel.

PEDRO That she is worthy, I know.

BENEDICK That I neither feel how she should be loved,
nor know how she should be worthy, is_the opinion

that fire cannot melt out of me. I will die in it at
the stake. 7~

PEDR;,?E weiéf %ver an obstinate heretic in the des-
pite of beauty.

CcLAUDIO And never could maintain his part but in the
force of his will.

BENEDICK That a woman conceived me, I thank her;
that she brought me up, I likewise give her most
humble thanks; but that I will have a rechate wind-
ed® in my forehead, or hang my bugle in an invi-
sible baldrick, all women shall pardon me. Because
I will not do them the wrong to mistrust any, |
will do myself the right to trust none; and the fine
is (for the which T may go the finer), I will live a
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197 —198 but, on my allegiance: {HHHFEER M B -
BB RISE (APIRABEADL, A RSKAHRARL). X —BiE,
but UL Claudio i§, but PAfg* Don Pedro i%.

199 With who?: With whom?

199 —-200 that’s your grace’s part (to ask that guestion):
I REB TS T, part (FEMIE): & id, short CREIE): B
figlal & W s, 4] Hero % ME&/h.

202 If this were so, so were it uttered: If [ had
told him such a secret, he would have revealed it in this
way. (Claudio 7 Don Pedro T aif il & N %k H 14 L)

203 old tale, s[IF2ZH FrMEHF . HPEBA—BRILAD
TR, “It is not so, nor ‘twas not so, but, indeed,
God forbid it should be so.” (BL{EA XL —EHE, 34
AL B LA IR A X NENE,) B&)E XL, AR AR,

205—206 God forbid it should be otherwise; Claudio i
WiINB R ARE R .

207 Amen |7 [E3%i%&, 'a:'men]: Certainly; So be it
(ZEtg S o 5 55 R I 10 LI Fn b il o)

209 fe.ch me in: get me to confess.

210 troth: truth; true word. By my troth: %% %,

212 by my two faitas and troths: FE3% 4 BIXT VR T8 {iL
f 580 (s 48 T 1 0 0 L AT T ) ,

214 That I love her, 1 feel, XHPEEIENTKREAE,
ZaaiN, LTM AR IGERELL.

218—219 1 will die in it at the stake, (X H it $§ opin-
ion; at the stake (7E kflkE b) {5 ditt 8 K18 & 3 2 B R B
EER—F %) PR EWAEREBEANF L,

220 despite: spiting, %%,

222—223 never could mainfain his part but in the
force of his will: ZLAREFEMAAR(ELEMAEBRFFAN),
fih i X A~ ML A T RESREE R D 25,

224 conceive: {177

226 rechate: HEIERS MAE,

226—227 winded(sounded)in the forehead:{i % % H 5 f /4,

228 baldrick: 55 A5 E AT HEL 25 My . W
s M, IR FEF A VI LR E KM, B N il i,

230 fine: finis; conclusion,



